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 1. Общая характеристика рабочей программы общеобразовательной 

дисциплины «Родной язык» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы 

 «Родной язык» является учебным предметом по выбору 

общеобразовательного цикла образовательной программы СПО в 

соответствии с ФГОС по специальности 44.02.04 Специальное дошкольное 

образование.  

 

1.2. Цели и планируемые результаты освоения дисциплины: 

 

1.2.1. Цель общеобразовательной дисциплины  

Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Родной язык 

(русский)» направлено на достижение следующих целей:  

• углубление знаний об особенностях функционирования русского 

языка и способах осуществления эффективной коммуникации в личностно и 

профессионально актуальных сферах, формирование умений и навыков, 

связанных с разными аспектами употребления языка (лингвостилистический 

и коммуникативно-риторический аспекты); 

• постижение значимости русского языка для обеспечения диалога 

культур, единства многонационального и многоязычного народа Российской 

Федерации (межкультурный аспект). 

 

1.2.2. Планируемые результаты освоения общеобразовательной 

дисциплины в соответствии с ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 

• Освоение содержания учебного предмета УПВ.01 Родной язык 

обеспечивает достижение обучающихся следующих результатов, 

универсальных учебных действий и компетенций:  

Личностных: 

ЛР 13 Осознающий социальную роль физической культуры и спорта в 



развитии личности и подготовке ее к профессиональной деятельности, 

применяющий опыт физкультурно-спортивной деятельности при решении 

задач профессиональной деятельности. 

ЛР 14 Принимающий и транслирующий ценности физической культуры и 

спорта, этические нормы в области физической культуры и спорта, 

соблюдающий и пропагандирующий культуру спортивной безопасности и 

антидопингового поведения 

ЛР 15 Проявляющий активную позицию в развитии физической культуры и 

спорта, участвующий в деятельности Студенческого спортивного клуба, 

волонтерском движении в области физической культуры и спорта и других 

объединениях, а также мероприятиях, деятельность которых ориентирована 

на развитие и популяризацию физической культуры и спорта. 

ЛР 18 Способность работать в режиме многозадачности, смены технологий и 

нести ответственность за действия в стандартных и нестандартных ситуациях 

ЛР 21 Способность к преодолению мыслительных стереотипов, вытекающих 

из повседневного опыта, креативность в принятии решений 

 

Планируемые метапредметные результаты освоения 

общеобразовательной учебной дисциплины  

Выпускник научится:  

• самостоятельно определять цели, задавать параметры и критерии, по 

которым можно определить, что цель достигнута; оценивать возможные 

последствия достижения поставленной цели в деятельности, собственной 

жизни и жизни окружающих людей, основываясь на соображениях этики и 

морали; ставить и формулировать собственные задачи в образовательной 

деятельности и жизненных ситуациях; оценивать ресурсы, в том числе время 

и другие нематериальные ресурсы, необходимые для достижения 

поставленной цели; выбирать путь достижения цели, планировать решение 

поставленных задач, оптимизируя материальные и нематериальные затраты; 

организовывать эффективный поиск ресурсов, необходимых для достижения 



поставленной цели; сопоставлять полученный результат деятельности с 

поставленной заранее целью  

• искать и находить обобщённые способы решения задач, в том числе 

осуществлять развёрнутый информационный поиск и ставить на его основе 

новые (учебные и познавательные) задачи; критически оценивать и 

интерпретировать информацию с разных позиций, распознавать и 

фиксировать противоречия в информационных источниках; использовать 

различные модельно-схематические средства для представления 

существенных связей и отношений, а также противоречий, выявленных в 

информационных источниках; находить и приводить критические аргументы 

в отношении действий и суждений другого; спокойно и разумно относиться к 

критическим замечаниям в отношении собственного суждения, 

рассматривать их как ресурс собственного развития; выходить за рамки 

учебного предмета и осуществлять целенаправленный поиск возможностей 

для широкого переноса средств и способов действия; выстраивать 

индивидуальную образовательную траекторию, учитывая ограничения со 

стороны других участников и ресурсные ограничения; менять и удерживать 

разные позиции в познавательной деятельности.  

• осуществлять деловую коммуникацию как со сверстниками, так и со 

взрослыми (как внутри образовательной организации, так и за её пределами), 

подбирать партнёров для деловой коммуникации исходя из соображений 

результативности взаимодействия, а не личных симпатий; при 

осуществлении групповой работы быть как руководителем, так и членом 

команды в разных ролях (генератор идей, критик, исполнитель, 

выступающий, эксперт и т.д.); координировать и выполнять работу в 

условиях реального, виртуального и комбинированного взаимодействия; 

развёрнуто, логично и точно излагать свою точку зрения с использованием 

адекватных (устных и письменных) языковых средств; распознавать 

конфликтогенные ситуации и предотвращать конфликты до их активной 



фазы, выстраивать деловую и образовательную коммуникацию, избегая 

личностных оценочных суждений. 

Предметные результаты изучения учебного предмета «Родной язык» на 

уровне СПО должны быть ориентированы на применение знаний, умений и 

навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях и отражать:  

1. Понимание взаимосвязи языка, культуры и истории народа, говорящего на 

нём:  

• осознание роли русского родного языка в жизни общества и государства, в 

современном мире;  

• осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического 

развития языка с историей общества;  

• осознание национального своеобразия, богатства, выразительности 

русского родного языка;  

• понимание и истолкование значения слов с национально-культурным 

компонентом, правильное употребление их в речи; понимание особенностей 

употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях 

устного народного творчества и произведениях художественной литературы 

разных исторических эпох; 

• понимание слов с живой внутренней формой, специфическим оценочно-

характеризующим значением; осознание национального своеобразия 

общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических слов-

символов, обладающих традиционной метафорической образностью; 

распознавание, характеристика.  

• понимание и истолкование значения фразеологических оборотов с 

национально-культурным компонентом; комментирование истории 

происхождения таких фразеологических оборотов, уместное употребление их 

в современных ситуациях речевого общения;  

• понимание и истолкование значения пословиц и поговорок, крылатых слов 

и выражений; знание источников крылатых слов и выражений; правильное 



употребление пословиц, поговорок, крылатых слов и выражений в 

современных ситуациях речевого общения;  

• понимание роли заимствованной лексики в современном русском языке; 

распознавание  

• понимание причин изменений в словарном составе языка, 

перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом 

слов; определение значения устаревших слов с национально-культурным 

компонентом; определение значения современных неологизмов, 

характеристика неологизмов по сфере употребления и стилистической 

окраске;  

• соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной 

специфики русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом 

других народов;  

• использование словарей, в том числе мультимедийных, учитывая сведения 

о назначении конкретного вида словаря; 

2. Овладение основными нормами русского литературного языка 

(орфоэпическими, лексическими, грамматическими, стилистическими), 

нормами речевого этикета; приобретение опыта использования языковых 

норм в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; 

стремление к речевому самосовершенствованию, овладение основными 

стилистическими ресурсами лексики и фразеологии языка: 

• осознание важности соблюдения норм современного русского 

литературного языка для культурного человека;  

• анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского 

литературного языка чужой и собственной речи; корректировка речи с 

учетом её соответствия основными нормами литературного языка;  

• соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского 

литературного языка и правил речевого этикета;  

• стремление к речевому самосовершенствованию;  



• формирование ответственности за языковую культуру как 

общечеловеческую ценность; • осознанное расширение своей речевой 

практики, развитие культуры использования русского языка, способности 

оценивать свои языковые умения, планировать и осуществлять их 

совершенствование и развитие; • соблюдение основных орфоэпических и 

акцентологических норм современного русского литературного языка;  

• осознание смыслоразличительной роли ударения на примере омографов;  

• различение произносительных различий в русском языке, обусловленных 

темпом речи и стилями речи;  

• понимание активных процессов в области произношения и ударения; • 

соблюдение основных лексических норм современного русского 

литературного языка;  

• различение типичных речевых ошибок;  

• редактирование текста с целью исправления речевых ошибок;  

• соблюдение основных грамматических норм современного русского 

литературного языка;  

• определение типичных грамматических ошибок в речи;  

• различение вариантов грамматической нормы;  

• правильное употребление имён существительных, прилагательных, 

глаголов с учётом вариантов грамматической нормы;  

• правильное употребление синонимических грамматических конструкций с 

учётом смысловых и стилистических особенностей; редактирование текста с 

целью исправления грамматических ошибок; 

• выявление и исправление грамматических ошибок в устной речи;  

• соблюдение основных норм русского речевого этикета: этикетные формы и 

формулы обращения; этикетные формы обращения в официальной и 

неофициальной речевой ситуации; современные формулы обращения к 

незнакомому человеку; употребление формы «он»;  

• соблюдение этикетных форм и устойчивых формул‚ принципов этикетного 

общения, лежащих в основе национального речевого этикета;  



• соблюдение русской этикетной вербальной и невербальной манеры 

общения;  

• использование в общении этикетных речевых тактик и приёмов‚ 

помогающих противостоять речевой агрессии;  

• использование при общении в электронной среде этики и русского речевого 

этикета;  

• соблюдение норм русского этикетного речевого поведения в ситуациях 

делового общения;  

• понимание активных процессов в русском речевом этикете;  

• соблюдение основных орфографических норм современного русского 

литературного языка (в рамках изученного в основном курсе); 

 • соблюдение основных пунктуационных норм современного русского 

литературного языки (в рамках изученного в основном курсе);  

• использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для 

определения лексического значения слова, особенностей употребления;  

• использование орфоэпических, в том числе мультимедийных, 

орфографических словарей для определения нормативного произношения 

слова; вариантов произношения;  

• использование словарей синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов для 

уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, антонимов‚ омонимов‚ 

паронимов, а также в процессе редактирования текста;  

• использование грамматических словарей и справочников для уточнения 

нормы формообразования, словоизменения и построения словосочетания и 

предложения; опознавания вариантов грамматической нормы; в процессе 

редактирования текста;  

• использование орфографических словарей и справочников по пунктуации 

для определения нормативного написания слов и постановки знаков 

препинания в письменной речи; 



3. Совершенствование различных видов устной и письменной речевой 

деятельности (говорения и слушания, чтения и письма, общения при помощи 

современных средств устной и письменной коммуникации):  

• участие в беседе, споре, владение правилами корректного речевого 

поведения в споре;  

• умение строить устные учебно-научные сообщения;  

• владение умениями учебно-делового общения;  

• создание текста как результата проектной (исследовательской) 

деятельности; оформление реферата в письменной форме и представление 

его в устной форме;  

• создание объявлений (в устной и письменной форме); деловых писем;  

• редактирование собственных текстов с целью совершенствования их 

содержания и формы; сопоставление чернового и отредактированного 

текстов. 

 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК.  

 

  



Код и 

наименование 

формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные 

ОК 6. Работать в 

коллективе и 

команде, 

взаимодействовать с 

руководством, 

коллегами и 

социальными 

партнерами. 

- готовность к саморазвитию, самостоятельности и 

самоопределению; 

-овладение навыками учебно-исследовательской, проектной и 

социальной деятельности; 

Овладение универсальными коммуникативными 

действиями: 

б) совместная деятельность: 

- понимать и использовать преимущества командной и 

индивидуальной работы; 

- принимать цели совместной деятельности, организовывать и 

координировать действия по ее достижению: составлять план 

действий, распределять роли с учетом мнений участников 

обсуждать результаты совместной работы; 

- координировать и выполнять работу в условиях реального, 

виртуального и комбинированного взаимодействия; 

- осуществлять позитивное стратегическое поведение в 

различных ситуациях, проявлять творчество и воображение, 

быть инициативным 

Овладение универсальными регулятивными действиями: 

г) принятие себя и других людей: 

- принимать мотивы и аргументы других людей при анализе 

результатов деятельности; 

- признавать свое право и право других людей на ошибки; 

- развивать способность понимать мир с позиции другого 

человека 

- совершенствовать умения аудирования, чтения, 

говорения и письма, обеспечивающих 

эффективное взаимодействие в ситуациях 

формального и неформального межличностного и 

межкультурного общения, умения свободно 

общаться на родном языке в различных формах и 

на разные темы; использовать языковые средства в 

соответствии с ситуацией и сферой общения 

- развивать культуру владения родным языком с 

учётом его функциональных возможностей; 

свободное использование активного словарного 

запаса, овладение основными стилистическими 

ресурсами лексики и фразеологии родного языка; 

- совершенствовать умения использовать правила 

речевого этикета на родном языке в различных 

сферах общения, включая интернет-коммуникацию 



2. Структура и содержание общеобразовательной дисциплины 

 

2.1. Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы дисциплины 40 

в т.ч.  

1. Основное содержание 40 

в т. ч.: 

теоретическое обучение 15 

практические занятия  25 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет)  

 



2.2. Тематический план и содержание дисциплины 

 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала, лабораторные работы и практические занятия Объем 

часов 

Формируемые 

компетенции 

1 2 3 4 

Основное и профессионально ориентированное содержание  

 

Вводное 

занятие 

Родной язык как основа культурной самоидентификации личности (лекция-беседа) 

Роль родного языка в жизни человека. Понятия родной язык – государственный язык – 

иностранный язык. Культурный код в родном языке. Отражение традиционных духовно-

нравственных ценностей в родном русском языке. Родной язык и профессия. Речевая 

составляющая профессии 

2 ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 

Модуль 1  Риторика публичного выступления 14  

Тема 1.1. Риторика как наука и искусство. Риторический канон в истории и современности 

(лекция) 

Риторика – наука об эффективной, убедительной, грамотной и выразительной речи. 

Востребованность риторических навыков в наши дни.  

Необходимость риторической грамотности в профессиональной деятельности. 

Риторический канон – правила создания устного/ письменного высказывания. Пять частей 

риторического канона (лекция) 

2 ЛР 

13,14,15,18,21         

ОК-06 

Тема 1.2. Риторический канон. Изобретение идей (практическое занятие) 

Топос как тематический образец развития идеи высказывания. Виды топосов 

2  ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 Тема 1.3.  Расположение идей (практическое занятие)  

Хрия как образец построения публицистической речи. Учет фактора адресата при создании 

плана высказывания. Виды доказательств 

2  

Тема 1.4.  Риторический канон. Особенности словесного украшения речи 

Практикум по использованию риторических приемов, тропов и фигур речи при создании 

публицистического высказывания 

2  

Тема 1.5.  Риторический канон. Как подготовиться к произнесению речи перед аудиторией? 

Техника запоминания текста (практическое занятие) 

Использование модуляций тембра, громкости, интонаций, мимики и жестов для 

эмоционального воздействия на аудиторию. Вербальное и невербальное поведение оратора 

Как понять самому и быть понятым окружающим? (практическое занятие) 

2 



Тренинг-игра с целью выявления лакун понимания чужого высказывания и формирования 

умения формулировать точные вопросы к собеседнику. Виды вопросов к собеседнику 

Тема 1.6.  Итоговое практическое занятие 

Исполнение публичного выступления. Выступление студентов с подготовленными речами, 

анализ и обсуждение выступлений 

4  ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 

Модуль 2 Деловой русский язык 8  

Тема 2.1. Признаки и принципы делового общения. Устная и письменная деловая коммуникация 

(лекция) 

Понятие о деловом общении. Основные признаки деловой коммуникации 

(регламентированность, целенаправленность, результативность, функционально-ролевой 

характер, позиционная оформленность). Принципы делового общения (субординация, 

уважение ко всем участникам, концентрация на деле, контроль над эмоциями, умение 

отделять деловые отношения от личных). Письменное и устное деловое общение. Этикет в 

устном деловом общении: телефонный разговор 

2 ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 

Тема 2.2. Письменное деловое общение. Документ как тип текста. Жанры документов 

Документ как тип текста и язык документа. Схема составления документа: актуальная 

официально-деловая ситуация → выбор жанра документа → актуализация формы документа 

(шаблона) → выбор языкового наполнения (на примере заявления, объяснительной записки, 

доверенности, расписки).  

Презентационные жанры в деловом общении (автобиография/резюме/мотивационное 

письмо): ситуация, содержание, структура, языковые средства. 

Инструктивные тексты в деловом общении и профессиональной деятельности. Виды 

инструкций. Структура текста, языковые средства 

2 

Тема 2.3. Деловая переписка в электронной среде. Этикет деловой переписки (лекция) 

Условия успешности деловой переписки (оперативность, четкие формулировки, комфорт 

всех участников общения, нейтральная доброжелательная тональность, учет ситуации и 

особенностей адресата). Этикетная рамка делового письма: обращение, приветствие, 

представление, завершающая этикетная фраза, подпись, контактная информация 

(практическое занятие). Деловая переписка в чатах/мессенджерах. Учет специфики канала 

связи при выборе языковых средств и организации высказывания 

2 

Тема 2.4. Структура основной части письма (практическое занятие). Виды писем/сообщений.  

Виды писем/сообщений по цели высказывания (примеры). Структура основной части 

делового письма: суть/анонс содержания (зачем пишу) – в первом абзаце. Построение 

2 ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 



основной части по принципу: один абзац – одна мысль. В концовке: резюме либо указание на 

предполагаемые действия адресата. 

Выбор стилистического регистра (степени официальности) в зависимости от ситуации 

общения, социального статуса партнера по коммуникации, отношений между 

коммуникантами) 

Модуль 3  Интернет-коммуникация на русском языке 8  

Тема 3.1 Современная интернет-коммуникация и ее особенности 

(лекция-беседа) 

Понятие и особенности интернет-коммуникации, специфика общения в интернете: 

открытость и анонимность, скорость, обновляемость информации, мультимодальность и 

мультимедийность, гипертекстовость.  

Нелинейные тексты в интернет-коммуникации (графика, инфографика, поликодовые тексты, 

гипертекст). Место интернет-коммуникации в деловой коммуникации в современном мире 

2 ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 

Тема 3.2 Язык интернет-коммуникации (практическое занятие) 

Особенности языка в интернете (устно-письменная речь), особые инструменты языка, 

возможности гибкого общения и самопрезентации.  

Особенности коммуникации в социальных сетях. 

Анализ коммуникации на профессиональные темы в социальных сетях.  

Языковые средства создания речевого имиджа и речевого портрета в социальных сетях и на 

профессиональных площадках. Языковой анализ профилей профессионалов, предлагающих 

свои услуги, на интернет-площадках (профи.ру, youdo, avito). Языковые средства, 

позволяющие создать привлекательный имидж эксперта 

2 

Тема 3.3 Речевой этикет в интернет-коммуникации. Речевая агрессия и способы ее преодоления 

(практическое занятие)  

Понятие речевого этикета. Обязательные элементы речевого этикета в интернет-

коммуникации. Примеры нарушения речевого этикета и их последствия. Уход от общения. 

Речевая агрессия в Сети и способы ее преодоления 

2 

Тема 3.4 Работа с нелинейными и инструктивными текстами 

(практическое занятие) 

Особенности нелинейных текстов: сочетание невербальной и вербальной информации, 

компактность, использование разных визуальных инструментов, наглядная демонстрация 

связей между явлениями, событиями, фактами. Виды нелинейных текстов: графики, таблицы, 

диаграммы, афиши, реклама, инфографика и т.д. Алгоритмы работы с нелинейными 

2 ЛР 

13,14,15,18,21 

ОК-06 



текстами: чтение, распознавание элементов, установление связей между элементами, анализ 

единиц нелинейного текста, целостный анализ, интерпретация. 

 

Модуль 4  Русский язык в межкультурной коммуникации 8  

Тема 4.1 Межкультурная коммуникация – знакомство с предметом (лекция-беседа) 

Язык как отражение истории и культуры народа. Понятие о культурном многообразии и 

межкультурной коммуникации. Межкультурная коммуникация в многонациональном 

государстве.  

Русский язык как воплощение русской культуры и как язык межкультурной коммуникации 

народов России на основе традиционных российских духовно-нравственных ценностей  

2 ЛР 

13,14,15,18,21
ОК-06 

Тема 4.2 Принципы и правила межкультурной коммуникации (лекция-беседа) 

Общие правила коммуникации на русском языке. Особенности русского речевого этикета в 

культуре России. Вербальная и невербальная коммуникация. Учет национальных культур 

коммуникантов. Диалог культур 

2 

Тема 4.3 Межкультурная коммуникация в профессиональной среде (практическое занятие) 

Диалог культур в профессиональном общении. Открытость, обмен мнениями и 

заинтересованность как инструменты успешной межкультурной коммуникации. Языковые 

средства, демонстрирующие интерес к собеседнику, его культуре и национальным 

традициям. Стремление помочь и выражение этого стремления через средства русского языка 

2 

Тема 4.4 Конфликты и конфликтогенные ситуации в межкультурной коммуникации 

(практическое занятие) 

Нарушение правил общения. Конфликты, связанные с недостаточным владением 

культурными нормами. Конфликты, связанные с недостаточным владением речевыми 

нормами русского языка. Нивелирование конфликтов. Языковые средства ухода от 

конфликтов. Анализ практического кейса 

2 

 Всего: 40  



3. Условия реализации программы общеобразовательной дисциплины 

 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета 

русского языка. 

Эффективность преподавания курса русского языка зависит от наличия 

соответствующего материально-технического оснащения. Это объясняется 

особенностями курса, в первую очередь его многопрофильностью и 

практической направленностью. 

Оборудование учебного кабинета:  

- наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, стендов, схем, плакатов, 

портретов выдающихся ученых в языкознания и др.); 

- дидактические материалы (задания для контрольных работ, для разных видов 

оценочных средств, экзамена и др.); 

- технические средства обучения (персональный компьютер с лицензионным 

программным обеспечением; мультимедийный проектор; интерактивная доска, 

выход в локальную сеть); 

- залы (библиотека, читальный зал с выходом в сеть Интернет). 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

 

1. Для реализации программы библиотечный фонд образовательной 

организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и 

информационные ресурсы, рекомендованные для использования в 

образовательном процессе, не старше пяти лет с момента издания.  

2. Рекомендуемые печатные издания по реализации общеобразовательной 

дисциплины представлены в методических рекомендациях по организации 

обучения. 



3.2.1. Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы  

Каждому обучающемуся обеспечен доступ к следующим электронным 

библиотечным системам и профессиональным базам данных:  

- ЭБС «Университетская библиотека онлайн». 

Электронная библиотека ежегодно обновляется и пополняется. 

 

4. Контроль и оценка результатов освоения общеобразовательной 

дисциплины 

 

Контроль и оценка раскрываются через дисциплинарные результаты, 

усвоенные знания и приобретенные студентами умения, направленные на 

формирование общих и профессиональных компетенций. 

 

Результаты обучения Методы оценки 

ЛР 13 Осознающий социальную роль 

физической культуры и спорта в 

развитии личности и подготовке ее к 

профессиональной деятельности, 

применяющий опыт физкультурно-

спортивной деятельности при решении 

задач профессиональной деятельности. 

ЛР 14 Принимающий и 

транслирующий ценности физической 

культуры и спорта, этические нормы в 

области физической культуры и спорта, 

соблюдающий и пропагандирующий 

культуру спортивной безопасности и 

антидопингового поведения 

ЛР 15 Проявляющий активную 

позицию в развитии физической 

культуры и спорта, участвующий в 

деятельности Студенческого 

спортивного клуба, волонтерском 

движении в области физической 

культуры и спорта и других 

объединениях, а также мероприятиях, 

деятельность которых ориентирована 

на развитие и популяризацию 

Устный опрос Познавательные 

задания • Задания к документам, 

содержащим социальную 

информацию Самооценка и 

взаимооценка знаний /умений 

обучающихся 



физической культуры и спорта. 

ЛР 18 Способность работать в режиме 

многозадачности, смены технологий и 

нести ответственность за действия в 

стандартных и нестандартных 

ситуациях 

ЛР 21 Способность к преодолению 

мыслительных стереотипов, 

вытекающих из повседневного опыта, 

креативность в принятии решений 

Метапредметные 

Использование различных видов 

познавательной деятельности и 

основных интеллектуальных операций 

(постановки задачи, формулирования 

гипотез, анализа и синтеза, сравнения, 

обобщения, систематизации, выявления 

причинно-следственных связей, поиска 

аналогов, формулирования выводов) 

для решения поставленной задачи, 

применение основных методов 

познания (наблюдения, научного 

эксперимента) для изучения различных 

сторон языковых объектов и процессов, 

с которыми возникает необходимость 

сталкиваться в профессиональной 

сфере; использование различных 

источников для получения 

информации, умение оценить ее 

достоверность для достижения 

хороших результатов в 

профессиональной сфере 

Тестирование, устный опрос, 

подготовка сообщений, 

выполнение практических 

метапредметных комплексных 

работ 

Предметные 

1) совершенствование видов речевой 

деятельности (аудирования, чтения, 

говорения и письма), обеспечивающих 

эффективное взаимодействие с 

окружающими людьми в ситуациях 

формального и неформального 

межличностного и межкультурного 

общения; 2) понимание определяющей 

роли языка в развитии 

интеллектуальных и творческих 

Устный опрос обучающегося:  

1. Учитывается способность 

обучающегося выражать свои 

мысли, своё отношение к 

действительности в 

соответствии с 

коммуникативными задачами в 

различных ситуациях и сферах 

общения.  

2. Учитываются речевые умения 

обучающегося, практическое 



способностей личности в процессе 

образования и самообразования; 3) 

использование коммуникативно-

эстетических возможностей родного 

языка; 4) расширение и 

систематизацию научных знаний о 

родном языке; осознание взаимосвязи 

его уровней и единиц; освоение 

базовых понятий лингвистики, 

основных единиц и грамматических 

категорий родного языка; 5) 

формирование навыков проведения 

различных видов анализа слова 

(фонетического, морфемного, 

словообразовательного, лексического, 

морфологического), синтаксического 

анализа словосочетания и 

предложения, а также многоаспектного 

анализа текста; 6) обогащение 

активного и потенциального 

словарного запаса, расширение объема 

используемых в речи грамматических 

средств для свободного выражения 

мыслей и чувств на родном языке 

адекватно ситуации и стилю общения; 

7) овладение основными 

стилистическими ресурсами лексики и 

фразеологии родного языка, 

основными нормами родного языка 

(орфоэпическими, лексическими, 

грамматическими, орфографическими, 

пунктуационными), нормами речевого 

этикета; приобретение опыта их 

использования в речевой практике при 

создании устных и письменных 

высказываний; стремление к речевому 

самосовершенствованию; 8) 

формирование ответственности за 

языковую культуру как 

общечеловеческую ценность. 

владение нормами 

произношения, 

словообразования, сочетаемости 

слов, конструирования 

предложений и текста, владение 

лексикой и фразеологией 

русского языка, его 

изобразительно-

выразительными 

возможностями, нормами 

орфографии и пунктуации. 

Построение диалогов 

разговорного стиля. Доклад 

обучающегося (учитывается 

ораторское искусство). 

Создание устных высказываний 

различных типов и жанров в 

учебно-научной, социально-

культурной и деловой сферах 

общения, с учётом основных 

орфоэпических, лексических, 

грамматических норм 

современного русского 

литературного языка, 

применяемых в практике 

речевого общения  

Создание текстов разных 

функционально-смысловых 

типов, стилей и жанров. 

Рецензирование. Создание 

письменных текстов делового, 

научного и публицистического 

стилей с учётом 

орфографических и 

пунктуационных норм 

современного русского 

литературного языка. 

 


